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Технические данные
A - расход воздуха; (л/мин)
B - рекомендуемое рабочее давление; бар (psi)
C - емкость бачка; (мл)
D - резьба штуцера
E - Ø сопла; мм (дюймы)
F - производительность; (мл/мин)
G - ширина распыления; мм (дюймы)
H - вес; кг (фунт)

Информация о шуме
Носить приспособление для за-
щиты органов слуха при уровне 
звукового давления свыше 85 
dB(A).

Соответствия требуемым нормам

Мы заявляем под нашу единоличную ответ-
ственность, что описанный в разделе "Техни-
ческие данные" продукт отвечает всем соответ-
ствующим положениям Директив 2006/42/EC, 
включая их изменения, а также следующим 
нормам: EN 1953:2013.

Менеджер по Wu Cunzhen
сертификации

Merit Link International AG
Stabio, Швейцария, 03.07.2017

Общие правила техники безопасности
Перед монтажом, эксплуатацией, 
ремонтом, техническим обслужи-
ванием и заменой принадлежно-
стей пневмоинструментов, а также 

перед работой вблизи них, внимательно 
прочитайте и выполняйте все указания. 
Невыполнение нижеследующих указаний 
может повлечь за собой серьезные травмы.
Сохраняйте указания по технике безопас-
ности и предоставляйте их операторам.
Безопасность на рабочем месте
 • Следите за поверхностями, которые могут 

стать скользкими, вследствие использования 
пневмоинструмента. Предотвращайте опас-
ность спотыкания о воздушные или гидравли-
ческие шланги. Поскальзывание, спотыкание 
и падение являются основными причинами 
травм на рабочем месте.

 • Не работайте с пневмоинструментом во 
взрывоопасной среде, в которой находятся 
горючие жидкости, газы или пыль. При обра-
ботке заготовки могут образовываться искры, 
от которых возможно воспламенение пыли 
или паров.
 • Не подпускайте к рабочему месту посто-

ронних людей, детей и животных. Если Вас 
отвлекут посторонние, Вы можете утратить 
контроль над пневмоинструментом, что может 
стать причиной травмирования.

Техника безопасности при работе с пневмо-
инструментами
 • Никогда не направляйте поток воздуха на 

себя и других людей или животных, а также 
не направляйте холодный воздух на руки – это 
может привести к серьезным травмам.
 • Проверяйте соединения и воздушные ма-

гистрали. Все узлы техобслуживания, муфты 
и шланги должны быть рассчитаны на давле-
ние и объем воздуха, указанные в технических 
данных. Слишком низкое давление отрица-
тельно сказывается на функциональной спо-
собности пневмоинструмента, слишком боль-
шое давление может нанести материальный 
ущерб и привести к травмам.
 • Защищайте шланги от высоких температур, 

изгиба и сужения, растворителей и нефтепро-
дуктов, острых краев и вращающихся деталей. 
Поврежденный шланг необходимо немедлен-
но заменить – он может стать причиной трав 
(поднятая в воздух пыль или стружка могут 
поранить глаза) или нанести материальный 
ущерб.
 • Следите за тем, чтобы хомуты воздушного 

шланга всегда были хорошо затянуты. Вслед-
ствие плохой затяжки или повреждения хому-
тов для шланга возможен неконтролируемый 
выход воздуха.

Безопасность людей
 • При работе с пневмоинструментом будь-

те внимательны и хорошо обдумывайте свои 
действия. Не пользуйтесь пневмоинструмен-
тами в случае если вы устали, или находитесь 
под воздействием наркотиков, алкоголя или 
медикаментов. Потеря внимания во время ра-
боты может быть причиной серьезных травм.
 • Одевайте рабочую одежду и обязательно 

надевайте защитные очки. Индивидуальные 
средства защиты, такие как защита органов 
дыхания, защитная нескользящая обувь, за-
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щитная каска или наушники - в зависимости 
от инструкций работодателя или требований 
техники безопасности или санитарных норм – 
снижают риск травм.
 • Избегайте непреднамеренного включения. 

Перед тем, как подключить пневмоинструмент 
к источнику воздуха, поднять или перенести его, 
убедитесь в том, что пневмоинструмент выклю-
чен. Переноска пневмоинструмента с пальцем 
на включателе / выключателе или подключение 
включенного пневмоинструмента к источнику 
воздуха могут привести к несчастным случаям.
 • Перед включением, необходимо убрать из 

вращающихся частей пневмоинструмента все 
дополнительные ключи и приспособления. 
Ключ, оставленный во вращающейся части 
пневмоинструмента, может быть причиной се-
рьезных травм.
 • Не прилагайте избыточных усилий, за-

нимайте устойчивое положение и всегда со-
храняйте равновесие, это поможет сохранять 
контроль над пневмоинструментом.
 • Не носите просторную одежду или свиса-

ющие украшения. Оберегайте волосы, части 
одежды и перчатки от движущихся частей 
пневмоинструмента.
 • Если пневмоинструмент оборудован устрой-

ством для сбора пыли, убедитесь в том, что это 
устройство подключено и правильно использу-
ется. Использование таких устройств снижает 
концентрацию пыли на рабочем месте.
 • Не вдыхайте напрямую отработанный воз-

дух. Избегайте попадания отработанного воз-
духа в глаза. Отработанный воздух, выходя-
щий из пневмоинструмента, может содержать 
воду, масло, металлические частички и загряз-
нения из компрессора. Это чревато ущербом 
для здоровья.

Правильное обращение с пневмоинстру-
ментом и его использование
 • Используйте зажимные устройства или 

тиски для фиксации обрабатываемого мате-
риала. Придерживая обрабатываемую деталь 
рукой или прижимая ее к телу, нельзя обеспе-
чить безопасность при работе с пневмоинстру-
ментом.
 • Не перегружайте пневмоинструмент. Ис-

пользуйте пневмоинструмент, который специ-
ально предназначен для Вашего вида работ. 
Подходящий пневмоинструмент работает 
лучше и надежнее в указанном для него диа-
пазоне мощности.

 • Не используйте пневмоинструмент с по-
врежденным включателем / выключателем. 
Пневмоинструмент, который не включается или 
не выключается, опасен и требует ремонта.
 • Отключайте подачу воздуха перед на-

стройкой инструмента, заменой принадлеж-
ностей или если Вы долгое время не будете 
его использовать. Эта мера предосторожности 
предотвращает непреднамеренное включение 
пневмоинструмента.
 • Храните неиспользуемые пневматические 

инструменты в недоступном для детей месте. 
Не разрешайте пользоваться пневмоинстру-
ментом лицам, которые не знакомы с ним или 
не читали настоящих инструкций. Пневмати-
ческие инструменты опасны в руках неопыт-
ных лиц.
 • Тщательно ухаживайте за пневмоинстру-

ментом. Следите за тем, чтобы подвижные 
детали инструмента работали исправно и не 
заедали и чтобы детали, которые могут влиять 
на работу пневмоинструмента, не были сло-
маны или повреждены. Перед использовани-
ем пневмоинструмента поврежденные детали 
необходимо отремонтировать. Множество не-
счастных случаев происходит по причине пло-
хого ухода за пневмоинструментом.
 • Режущие инструменты должны содержать-

ся в чистоте и быть хорошо заточенными. Пра-
вильно установленные режущие инструменты 
с острыми режущими кромками уменьшают 
возможность заклинивания и облегчают управ-
ление пневмоинструментом.
 • Используйте пневмоинструмент, принад-

лежности к нему, сменные рабочие инстру-
менты и т.д. в соответствии с настоящими 
указаниями. Учитывайте при этом условия и 
специфику выполняемой работы. Это помо-
жет максимально снизить образование пыли, 
вибрацию и шум.
 • Настраивать, регулировать и использовать 

пневматические инструменты разрешается 
только квалифицированным и обученным опе-
раторам. 
 • Вносить изменения в пневмоинструмент 

запрещается. Подобные изменения могут сни-
зить эффективность мер по технике безопас-
ности и повысить риск для оператора.

Сервис
Обслуживание Вашего пневмоинструмента 
должно производиться квалифицированными 
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специалистами с использованием рекомендо-
ванных запасных частей. Это дает гарантию, 
того что безопасность Вашего пневмоинстру-
мента будет сохранена.

Правила безопасности

Перед началом работы
 • Эти пневмоинструменты предназначены 

только для распыления жидкостей. Запреще-
но использовать их для распыления твердых 
материалов (например, песка).
 • Категорически запрещается использовать 

газовые баллоны (например кислородные, 
или ацетиленовые) вместо воздушного ком-
прессора. Это может привести к взрыву, пожа-
ру и стать причиной смерти, серьезных травм 
и материального ущерба.
 • Используйте чистый, сухой сжатый воздух, 

никогда не превышайте максимального рабо-
чего давления.
 • Распыление легковоспламеняющихся ма-

териалов увеличивает угрозу возгорания или 
взрыва, поэтому соблюдайте необходимые 
меры предосторожности, также на участке 
выполнения работ должны быть средства по-
жаротушения.
 • После работы с легковоспламеняющимися 

материалами (например, после смешивания 
или разбавления краски, или чистки деталей 
пневмоинструмента) уберите использованные 
емкости и ветошь - они могут стать причиной 
пожара.
 • Обеспечьте хорошую вентиляцию помеще-

ния, в котором будут проводиться работы - об-
разующиеся при работе газы или пары могут 
нанести вред вашему здоровью, а также уве-
личивают угрозу возгорания или взрыва.
 • Не проводите работы вблизи с источниками 

открытого пламени, искр, горячих предметов, 
двигателей.
 • Не распыляйте материалы с температурой 

воспламенения ниже 21°С - это многократно 
увеличивает угрозу возгорания или взрыва.
 • Перед распылением материала, тщатель-

но изучите инструкцию производителя, чтобы 
принять соответствующие меры безопасно- 
сти.
 • Не распыляйте неизвестные материалы, 

либо материалы, опасность которых неиз-
вестна.
 • Не распыляйте материалы, которые могут 

повредить пневмоинструмент, если поломка 

пневмоинструмент произойдет по этой при-
чине, Вы лишитесь права на гарантийный 
ремонт. Запрещается распылять кислоты, ще-
лочи, материалы с абразивными частицами, 
материалы содержащие свинец, жидкое стек-
ло, чрезмерно густые материалы, а также дру-
гие материалы с затрудненным распылением 
и каплеобразованием.
 • Никогда не используйте следующие гало-

генированные углеводородные растворители 
(метилхлорид, дихлорметан, 1.2 - дихлорме-
тан, четыреххлористый углерод, трихлорэ-
тилен, 1.1.1 - трихлорэтан). Использование 
этих веществ может привести к повреждению 
деталей пневмоинструмента в результате хи-
мической реакции.
При работе
 • Применяйте средства индивидуальной за-

щиты - специальную одежду, очки, перчатки и 
закрытую обувь.
 • Используйте специальные маски, предна-

значенные для защиты органов дыхания от 
паров вредных материалов. Внимание: ис-
пользование пылезащитных масок или ре-
спираторов не даст нужного эффекта - вы 
можете получить сильное отравление.
 • При распылении легковоспламеняющихся 

материалов категорически запрещается курить.
 • При работе, не направляйте струю распы-

ляемого материала на себя, других лиц или 
животных. Струя может пробить кожу (даже 
через перчатки) и впрыснуть распыляемый 
материал - в этом случае немедленно обрати-
тесь к врачу.
 • Следует учитывать, что при работе окру-

жающий воздух наполняется "туманом", со-
стоящим из мелких капель распыляемого 
материала, который впоследствии оседает 
на окружающие поверхности. Необходимо за-
крыть поверхности, на которых нежелательно 
осаждение "тумана". При проведении работ на 
улице "туман" подвержен влиянию ветра, что 
может привести к негативным последствиям 
(нежелательному окрашиванию предметов, 
причинения вреда здоровью, загрязнению 
окружающей среды).
 • При работе пневмоинструмент может на-

капливать электростатический заряд. Поэтому 
для подключения используйте специальный 
воздушный шланг. В противном случае, во 
время работы может произойти искрение, что 
станет причиной возгорания легковоспламеня-
ющихся веществ.
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После окончания работы
 • После каждого использования обязатель-

но производите чистку пневмоинструмента, 
как описано ниже. Невыполнение чистки или 
ее неправильное выполнение может привести 
к поломке пневмоинструмента, в этом случае 
Вы лишаетесь права на гарантийный ремонт.
 • Утилизируйте остатки распыляемых мате-

риалов (лакокрасочные материалы, раство-
рители и др.), строго соблюдая рекомендации 
производителей.

Символы
В руководстве по эксплуатации используют-
ся нижеприведенные символы, запомните их 
значение. Правильная интерпретация симво-
лов поможет использовать пневмоинструмент 
правильно и безопасно.

Ознакомьтесь со всеми указаниями 
по технике безопасности и инструк-
циями.

Носите защитные очки.

Носите противогаз.

Носите перчатки.

Носите защитную одежду.

Носите защитную обувь.

Не работайте вблизи источников от-
крытого огня.

Направление движения.

Направление вращения.

Заблокировано.

Разблокировано.

Знак, удостоверяющий, что изделие 
соответствует основным требованиям 
директив ЕС и гармонизированным 
стандартам Европейского Союза.

Внимание. Важная информация.

Не выбрасывайте пневмоинстру-
мент в бытовой мусор.

Назначение

Электроинструмент предназначен для рас-
пыления и нанесения жидких материалов на 
обрабатываемую поверхность. Позволяет на-
носить краски, лаки, грунтовки, морилки, защит-
ные и дезинфицирующие материалы, а также 
распылять воду для смачивания поверхностей.

Элементы устройства
1 Сопло
2 Воздушная головка
3 Гайка воздушной головки
4 Включатель / выключатель
5 Клапан
6 Крышка бачка
7 Бачок
8 Регулятор ширины распыления
9 Регулятор количества распыляемого ве-

щества
10 Входной штуцер
11 Регулятор расхода воздуха
12 Щетка *
13 Универсальный ключ *
14 Быстросъемный адаптер *
15 Фильтр *
16 Запорный рычаг *
17 Гайка крепления бачка *
18 Гайка крепления бачка (специальная) *
19 Гайка 
20 Трубка
21 Фиксирующее кольцо
22 Игла
23 Пружина
24 Прокладка
25 Кольцо
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* Принадлежности

Перечисленные, а также изображенные 
принадлежности, частично не входят в ком-
плект поставки.

Монтаж / регулировка 

Перед проведением всех процедур пнев-
моинструмент обязательно отключить от 
компрессора.

Бачок (см. рис. 1-5)
 • Отсоединение / присоединение бачка 7 

производите как показано на рисунках 1-2, 4-5.
 • Открытие / закрытие крышки 6 бачка 7 про-

изводите как показано на рисунках 1-2, 4-5.
 • Для CT38103. Перед началом работы уста-

новите трубку 20 в правильное положение (см. 
рис. 3). 

Быстросъемный адаптер (см. рис. 6.1)
Монтаж / демонтаж быстросъемного адапте-
ра 14 входной штуцер 10 производите, как по-
казано на рисунке 6.1.

Ввод в эксплуатацию
 • Перед первым запуском промойте пневмо-

инструмент растворителем, чтобы смыть кон-
сервационную смазку.
 • Проверяйте перед каждым запуском затяж-

ку всех резьбовых соединений, а также герме-
тичность соединений и шлангов.

Включение / выключение

Пневмоинструмент должен быть предвари-
тельно подключен к компрессору.
Включение:
Нажмите и удерживайте включатель / выклю-
чатель 4.
Выключение:
Отпустите включатель / выключатель 4.

Конструктивные особенности
 • Регулировку количества распыляемого 

материала производите при помощи регулято-
ра 9, как показано на рисунке 6.2.
 • Регулировку расхода воздуха производите 

при помощи регулятора 11, как показано на 
рисунке 7.1.

 • Регулировку ширины распыления материа-
ла производите при помощи регулятора 8, как 
показано на рисунке 7.2, 8.
 • Регулировку формы факела распыления 

производите как показано на рисунке 9.

Рекомендации при работе

Порядок выполнения работ (см. рис. 6-10)

 • Разбавьте распыляемый материал до нуж-
ной вязкости, тщательно перемешайте и про-
цедите полученный состав.
 • Подключите пневмоинструмент к компрес-

сору, используя специальный воздушный 
шланг с внутренним диаметром не менее 8 
мм. Рекомендуется использовать влаго / мас-
лоотделитель.
 • Снимите крышку 6, наполните бачок 7 рас-

пыляемым материалом, установите крышку 6.
 • При помощи регуляторов 8, 9, 10 отрегули-

руйте факел распыления и количество распы-
ляемого материала (см. рис. 6-9).
 • Произведите пробную обработку на не-

нужном куске такого же материала, чтобы убе-
диться в правильности выполнения настроек.
 • Распыляйте материал с расстояния 15-30 

см от поверхности (см. рис. 10.1). 
 • Процесс распыления начинайте за преде-

лами обрабатываемой поверхности.
 • Перемещайте пневмоинструмент всей ру-

кой, как показано на рисунке 10.1, а не запя-
стьем (см. рис. 10.2). Расстояние между пуль-
веризатором и обрабатываемой поверхностью 
не должно изменяться - это обеспечит равно-
мерное распыление материала.
 • Плавно перемещайте пульверизатор, как 

показано на рисунке 10.3. Каждая следующая 
полоса должна частично перекрывать преды-
дущую. Не задерживайте пульверизатор на 
одном месте - это приведет к образованию 
подтеков.
 • Не прерывайте распыление в пределах об-

рабатываемой площади.
 • При работе не допускайте опорожнения 

бачка 7. Трубка 20 всегда должна быть погру-
жена в жидкость. В противном случае, процесс 
распыления прервется, и поверхность будет 
обработана неравномерно.
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Обслуживание

Перед проведением всех процедур пнев-
моинструмент обязательно отключить от 
компрессора.
Чистка пневмоинструмента (см. рис. 11-14)
 • Необходимо тщательно промывать пнев-

моинструмент после каждого использования, 
в противном случае он может выйти из строя, 
а вы лишитесь права на гарантийный ремонт.
 • Слейте остатки распыляемого материала 

из бачка 7.
 • Промойте бачок 7 растворителем, слейте 

растворитель.
 • Залейте чистый растворитель в бачок 7 и 

распылите его, как при окраске.
 • Снимите бачок 7 как показано на рисун- 

ках 1-2, 4-5.
 • Разберите пневмоинструмент, последо-

вательно выполняя операции показанные на 
рисунках 11-14. 
 • Примечания к рисункам 11-14:

 • все детали пневмоинструмента необхо-
димо тщательно промыть при помощи щет-
ки 12 и растворителя;
 • перед выкручиванием сопла 1 нажми-

те на включатель / выключатель 4, чтобы 
предотвратить залипание иглы 22;
 • при извлечении иглы 22, после выкручи-

вания регулятора 9, нажмите несколько раз 
на включатель / выключатель 4 и пальцами 
извлеките иглу 22. Категорически запреща-
ется извлекать иглу 22 при помощи каких-

либо инструментов (пассатижей, клещей и 
пр.);
 • стрелками черного цвета показаны ме-

ста для промывки щеткой 12;

Внимание: категорически запре-
щается прочищать отверстия воз-
душной головки 2, а также сопла 1 
при помощи твердых предметов 

(иглой, проволокой и т.п.). Это приведет к 
повреждению инструмента и лишит вас 
права на гарантийный ремонт.

 • Производите сборку в обратной последова-
тельности.
 • После сборки продуйте пневмоинструмент 

сжатым воздухом.
 • Протрите детали пневмоинструмента хлоп-

чатобумажной тканью.

Защита окружающей среды

Вторичное использование сырья 
вместо устранения мусора!
Пневмоинструмент, дополнитель-
ные принадлежности и упаковку 
следует экологически чисто утили-
зировать.

В интересах чистосортной рециркуляции от-
ходов детали из синтетических материалов 
соответственно обозначены. 
Настоящее руководство по эксплуатации на-
печатано на бумаге‚ изготовленной из вторсы-
рья без применения хлора.

Оговаривается возможность внесения изменений.
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CROWN гарантия
Для инструмента CROWN предусмотрена 
гарантия в соответствии с законами и спец-
ифическими особенностями каждой страны. 
В случае, если законодательством не предус-
мотрены сроки гарантийного обслуживания, их 
устанавливает торговое представительство, 
которое занимается реализацией нашей про-
дукции. Информацию о торговых представи-
тельствах Вы сможете найти на нашем сайте 
www.crown-tools.com.
Началом гарантийного срока является дата 
продажи инструмента через торговую органи-
зацию (подтверждение - правильно заполнен-
ный гарантийный талон в пунктах A, B, C, а 
также наличие товарного чека или документа 
заменяющего его).
Производитель не берёт на себя ответствен-
ность за гарантийное и после-гарантийное 
обслуживание, если он же не является про-
давцом инструмента на территории Вашей 
страны.

Гарантийное обслуживание
Для осуществления гарантийного обслужива-
ния необходимо обратиться в организацию, 
которая продала Вам инструмент или ближай-
ший сервисный центр, который осуществляет 
ремонт инструмента CROWN.
При сдаче инструмента в сервисный центр или 
торговую организацию Вам необходимо предо-
ставить инструмент в чистом виде с указанием 
дефекта, в оригинальной упаковке, с инструк-
цией по эксплуатации и гарантийно-сервисной 
книжкой с заполненным гарантийным талоном 
в пунктах A, B, C, а также товарным чеком или 
документом, заменяющим его, подтверждаю-
щим дату покупки инструмента.
Если после проверки неисправности будет 
установлено, что данная неисправность про-
изошла по вине производителя, будет произ-
ведено гарантийное обслуживание.
В случае, если неисправность произошла по 
вине пользователя, стоимость услуг по ремонту 
инструмента перенимает на себя пользователь.

Сроки выполнения работ зависят от сложно-
сти устранения причины дефекта и устанав-
ливаются торговым представительством или 
сервисным центром, который принял инстру-
мент в ремонт.
Гарантийное обслуживание не производится 
в случаях:
 • использования инструмента в целях, не 

предусмотренных инструкцией по эксплуата-
ции;
 • отсутствия:

 • правильно заполненного гарантийного 
талона в пунктах А, В, С, товарного чека 
подтверждающего дату покупки и срок 
гарантии или другого документа заменяю-
щего его;
 • инструкции по эксплуатации, наклейки 

на инструменте с серийным номером заво-
да изготовителя;

 • естественного износа механизмов и узлов, 
имеющих ограниченный период работоспо-
собности;
 • профилактики и замены быстроизнаши-

ваемых деталей (более подробную инфор-
мацию можно получить в сервисных центрах 
CROWN, работающих в Вашей стране);
 • механических повреждений, наличия вну-

три инородных предметов;
 • ремонта, который был произведён не спе-

циалистами CROWN;
 • незначительные отклонения от качества, 

которые не влияют на стоимость и 
функциональность инструмента.
Гарантия не распространяется на расходные 
материалы и принадлежности, которые ча-
стично входят в комплект поставки.
В случае использования инструмента в произ-
водственных целях сроки гарантийного обслу-
живания могут быть сокращены.

Дата "___" __________ 20 ___

Подпись  _____________________


